ARAwon moTtérntag EE

H etaipeia The Toro Company®, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, HIMA, dnAwvel 611 n/ol akdAoubn(-€¢) povada(-g):

Ap1Buog Zelplakog aplBuég | Meprypagn mpoiovrog Mepiypagn TipoAoyiou

HovTéAou

74691 420000000 kai dvw | XAookoTrTiké pnxavnua TimeCutter MX | TC MX4275T 107CM 22HP KOH FAB MR CE
4275T pe kGBIoPa XEIpIOTN

74695 420000000 kai dvw | XAookoTrTiké pnxavnua TimeCutter MX | TC MX5075T 127CM 24HP KOH FAB MR CE
5075T pe kaBiopa xeIpIoTh

74683 420430981 kal avw | XAOOKOTITIKO pnxavnua TimeCutter ZS | TC ZS4200S 107CM 15.5HP B/S CE
4200S pe k&Biopa xeIpioTh

74677 420448111 kai dvw XAOOKOTITIKO unxdavnua TimeCutter ZS | TC ZS 4200T 107CM 22HP B/S VTWIN CE
4200T ue KABIoPa XEIPIOTH

74679 420203973 ka1 Gvw | XAooKoTITIKO pnxdvnua TimeCutter ZX | TC ZX4275T 107CM 22HP B/S V-TWIN FAB
4275T ue kABIoPa XEIPIOTN CE

75780 400000000 ka1 avw | XAooKoTITIKO pnxdvnua TimeCutter ZS | TC ZS4200S 107CM 15.5HP B/S CE
4200S pe k&BIopa XEIPIOTA

75781 400000000 ka1 Gvw | XAookoTrTik6 pnydvnua TimeCutter ZS | TC ZS4200T 107CM 22HP B/S TWIN CE
4200T pe kGBIGUa XEIPIOTA

75783 400000000 ka1 Gvw | XAookoTrTikO pnydvnua TimeCutter ZS | TC ZS5000T 127CM 22HP B/S TWIN CE
5000T pe kaBIopa XeEIPIOTH

CUNMOPQWVETAI/-ovTal PE TNV akOAouBdn vouobeaia:

2000/14/EK (ektroptrry BopuPou), 2006/42/EK (ao@dAeia pnxavnudtwyv), 2014/30/EE (nAektpopayvnTiky) ocupBarotnTa),
2011/65/EE (1replopIiopog TNG XProng OpIoHEVWV ETTIKIVOUVWYV OUCIWY O€ €idn NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU)

Kd&Be povtélo TTou TrapaTtifeTal £xel aglohoynBei Baoel Twv akdAouBwv TTPOTUTTWY f/Kal GAAWY KAVOVICTIKWY £YYPAPWY:

EN ISO 5395-1

:2013+A1:2018

EN ISO 5395-3:2013+A1:2017+A2:2018
EN ISO 14982:2009
EN 55012:2007+A1:2009

Emiong, Ta akdAouba TrapeAkOUEVO/EEQPTANATA CUUHOP@PWVOVTaI UE TIG TTapakdTw Odnyieg Tng EE, epdoov éxouv eykataoTadei
OTA TTOPATTAVW POVTEAQ CUPPWVA UE TIG TTAPEXOUEVES OONYiEG:

Movtého  [Mepiypaen |0Bnyia Movtédo  |NMeprypaen Odnyia
E¢aptipaTa/MapeAkdueva yia 1o 74691 kai 10 74679 79419 2UAAEKTNG XOpTOU pE dUo [2006/42/EK,
137-1999-03P |KiT AeTridwv 2006/42/EK, doxeia 2000/14/EK
2000/14/EK E¢aptApata/NapeAkdpeva yia 10 75781
79411 2UAAEKTNG XOpTOU pE dUo |2006/42/EK, 137-1999-03P |KiT Aetridwv 2006/42/EK,
doxeia 2000/14/EK 2000/14/EK
E¢aptipata/MapeAkdueva yia 10 74695 79420 2UANEKTNG XOpTOU pe dUo [2006/42/EK,
79016P KiT AeTridwv 2006/42/EK, doxeia 2000/14/EK
2000/14/EK
79412 2UAAEKTNG xOpTOU [e dUo [2006/42/EK, i i
Soxeia 2000/14/EK EEapmpma/l‘!aps)\Kopsva yla 10 75783
E&apthuata/MapsAkdusva yia 1o 74683 Kail 10 74677 79016P KiT Aemridwy 2006/42/EK,
137-1999-03P |KiT AeTridwv 2006/42/EK, i i _|2000/14/EK
2000/14/EK 79422 2UANEKTNG XOpTOU pe dUo [2006/42/EK,
79410 | ZUMEKTNG XOPTOU ME BUO | 2006/42/EK, : doxeia 2000/14/EK
Soxeia 2000/14/EK E¢apmuarta/la £)\KO|.!€VG yia 1o 75780, 75781 kai 10 75783
E€aptiuara/Mapshkdueva yia 10 75780 164-5848 | KIT @utwov 2006/42/EK,
137-1999-03P |KiT AeTridwv 2006/42/EK, 2014/30/EE
2000/14/EK

Metagpaon Tou TTpwToTUTTOU (EL)

* 3 4 8 2 -2 18 * A




MovTéAo Mepiypagn Odnyia
79493 Kit aiobntrpa pavoug [2006/42/EK,
2014/30/EE
79492 Kit guoTAparog 2006/42/EK,
TTPOCTACIAg O€ 2011/65/EE

TTEPITITWON AVATPOTINAG
ROPS

E¢aptmpaTta/MapeAkdueva yia 10 74677, 74679,

74683, 74691 kai 10 74695

140-2056 |KiT pwTtwv 2006/42/EK,
2014/30/EE

79486 Kit aiobntipa mpavoug  |2006/42/EK,
2014/30/EE

79485 Kit ouotipartog 2006/42/EK,
TTpooTaoiag o€ 2011/65/EE

TTEPITITWON AVATPOTIAG
ROPS




Odnyia oxeTka pe TNV ekTTouTTh BopURou (2000/14/EK):

MAdrog MeTpoUpevn o1ddun| Eyyunuévn otdéun TaxuTnra
MovTéAo Tagivéunon KOTNG (0€ | AKOUOTIKAG I0XU0G | OKOUOTIKNAG 10X00G KIVNTAPO
cm) (dBA)* (dBA) (o.a.A.)
XAOOKOTTTIKO
74691 pnxavnua 107 99 100 2650
yKadov
74691 pe 79411 ka1 | XAOOKOTITIKO
137-1999-03P pnxavnua 107 100 100 2400
ykalov
XAOOKOTITIKO
74695 pnxavnua 127 104 105 3050
ykalov
XAOOKOTITIKO
74‘22?7%%172312 LNXaVNua 127 105 105 2700
yKkalov
XAOOKOTTTIKO
74683 pnxavnua 107 98 100 2700
yKadov
XAOOKOTITIKO
74683 pe 79410 kai y
pnxavnua 107 100 100 2400
137-1999-03P YKOZOV
XAOOKOTITIKO
74677 pnxavnua 107 99 100 2600
ykalov
XAOOKOTITIKO
74?;;}1‘;;8_40130;“' LNXaVNua 107 100 100 2400
ykalov
XAOOKOTTTIKO
74679 pnxavnua 107 99 100 2600
yKadov
XAOOKOTITIKO
74679 pe 79411 kai .
pgnxavnua 107 100 100 2400
137-1999-03P YKOZOV
XAOOKOTITIKO
75781 MNxavnua 107 99 100 2600
ykalov
XAOOKOTITIKO
T s pnxavnua 107 100 100 2400
ykalov
XAOOKOTTTIKO
75780 pnxavnua 107 98 100 2700
yKkadov
XAOOKOTITIKO
75780 pe 79419 kai )
punxavnua 107 100 100 2400
137-1999-03P YKOZOV
XAOOKOTITIKO
75783 pnxavnua 127 104 105 3000
ykalov
XAOOKOTITIKO
75783 pe 79422 | T svnua 127 104 105 2700

kalr 79016P

ykalov




Mpoaodiopioudg clpewva pe Ta TpoTutra 1ISO 5395-1: 2013 kai 1ISO 3744: 2010
AloAdynon motoétnTag: Mapdptnua VI

Koivotroinuévog opyaviopédc: TUV SUD Industrie Service GmbH, Kovotroinuévog opyaviopdg 0036 oUu@wva pe Tnv odnyia
2000/14/EK WestendstraRe 199, 80686 Munich, leppavia.

H mrapouca dAAwaonN ekdIdETAI e ATTOKAEIOTIKY €UBUVN TOU KATOOKEUQOTH.

O oT16x06 TNG dAwOoNG gival CUPNPWVOG PE T OXETIKA EVWOIaKA vouoBeaia evapudviong.

MoTotoinuévo: Efouci0doTnuévog avTiTpOowITog:

Marcel Dutrieux

Manager European Product Integrity
Toro Europe NV

Nijverheidsstraat 5

2260 Oevel

Belgium

John Heckel

Engineering Director

8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
louAiog 21, 2026




EU Specifications

Agdopéva 10XU0G, HAaG KAl KPOADAOHWY OXETIKA ME TO HNXAVNHA

Kpadaopuog

) MéZa ETriTI'E'GO Kpaaaopd:w paq&Bépswz\: ps’m6|66p£vog ot

MovTéAo Ovquoﬂkn unxavApaToct OTO oUOTNMA XEpPIoU-Bpaxiova (m/s2) oA6kAnpo Tci owpa

10x0g (kW) (m/s?)
(ko) ApioTepo
xépl Acgti xép1 | ABeBaudTnTa | TTAOUN | ABEBAISTNTA

74691 15,8 260 1,9 1,9 0,1 0,34 0,05
74695 16,6 280 2,9 3,1 0,2 0,32 0,05
74683 9,4 225 1, 1,1 0,2 0,37 0,07
74677 12 224 1,6 1,8 0,3 0,34 0,11
74679 12 236 1,5 1,6 0,2 0,33 0,11
75780 9,4 225 1,4 1,1 0,2 0,37 0,07
75781 12 224 1,6 1,8 0,3 0,34 0,11
75783 16,4 243 3.3 27 0,2 0,26 0,05

* Me adeieg deCapevég atn ouvhOn didtagn Asitoupyiag
* MNpoadiopiouds olpewva e 1o TPoTutro EN I1ISO 5395-1:2013+A1:2018

HXNTIKG O€SOMEVA OXETIKA ME TO PHNXAVNMO

. HxntikAq tmigon (dBA)1
Movrého ZTA0UN ABeBaidTnTa
74691 87 1
74695 92 1
74683 89 1
74677 90 1
74679 87 1
75780 89 1
75781 90 1
75783 91 1

1 2160uEG pe aTdBuIoN A, OTTWG PETPAONKAV GTN B0 TOu XEIPIOTH, KaTd Ta opifdueva oTo TTpoTuTio EN ISO 5395-1:2013+A1:2018.




BG: 3a ga nonyunTe KOnne OT TO3M AOKYMEHT Ha Ballus e3uK, oTuaeTe Ha www.toro.com/en/parts.

CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce ziskate na adrese www.toro.com/en/parts.

DA: For at indhente en kopi af dette dokument pa dit sprog skal du besgge www.toro.com/en/parts.

DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in |hrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en/parts.

EL: Na va AaBeTe avtiypago Tou eyypd@ou autou oTn YAwooa oag petafeite otn dietBuvon www.toro.com/en/parts.
EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en/parts.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en/parts.

ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks kilastage veebilehte www.toro.com/en/parts.

Fl: Tasta asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en/parts.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur www.toro.com/en/parts.
HR: Za primjerak Izjave o sukladnosti na Vasem jeziku idite na www.toro.com/en/parts.

HU: Ha sziksége van a dokumentum egy példanyara a sajat nyelvén, letoltheti azt a www.toro.com/en/parts oldalrél.
IT: La copia del presente documento nella vostra lingua & disponibile su www.toro.com/en/parts.

LT: Norédami gauti Sio dokumento kopijg savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en/parts.

LV: Lai iegGtu 8T dokumenta kopiju sava valoda, l0dzu, dodieties uz www.toro.com/en/parts.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en/parts.

NO: For a fa en kopi av dette dokumentet pa ditt sprak, ga til www.toro.com/en/parts.

PL: Aby uzyskac kopie dokumentu dla swojego jezyka, nalezy przejs¢ na strone www.toro.com/en/parts.

PT: Para obter uma copia deste documento no seu idioma, va a www.toro.com/en/parts.

RO: Pentru a obtine un exemplar al prezentului document in limba dumneavoastra, vizitai www.toro.com/en/parts.
SK: Ak chcete ziskat kopiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu www.toro.com/en/parts.

SL: Za izvod tega dokumenta v vaSem jeziku obiS¢ite spletno stran www.toro.com/en/parts.

SR: Da biste dobili primerak ovog dokumenta na svom jeziku, posetite www.toro.com/en/parts.

SV: Ga in pa www.toro.com/en/parts om du vill ha ett exemplar av det har dokumentet pa ditt sprak.






